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Інструкція
Инструкция

WARNING! Read the instructions carefully before using the product
УВАГА!  Ознайомтеся з інструкцією перед експлуатацією виробу
ВНИМАНИЕ! Изучите инструкцию перед эксплуатацией изделия

Свердлильний станок DP 13-590

Сверлильный станок DP 13-590

Drill press DP 13-590



ШАНОВНИЙ ПОКУПЕЦЬ! 

Дякуємо за покупку продукції ТМ Stark. Для ефективної і безпечної роботи уважно 

прочитайте цю інструкцію подбайте про її збереження впродовж усього терміну служби 

інструмента.  

У зв'язку з постійною діяльністю по вдосконалюванню продукції виробник залишає за собою 

право вносити в її конструкцію незначні зміни, що не відображено в цьому посібнику і які не 

впливають на ефективну та безпечну роботу інструмента. 

 

Уважно вивчіть це керівництво перед використанням. 

 

 

  Надягайте захисні окуляри. Надягайте засоби захисту органів слуху. 

 
 

Призначення і область застосування 

Верстат призначений для свердління отворів в металевих виробах і подібних матеріалах, а 

також твердих полімерних матеріалах і деревині. 

 

Використання верстата не за призначенням є підставою для відмови в гарантійному ремонті. 
 

Якщо Ви будете дотримуватися всіх інструкцій, свердлильний верстат буде 

для Вас надійним і безпечним помічником. Прочитайте і переконайтеся, що 

зрозуміли Інструкцію по експлуатації.  
 

 

ЗАПОБІЖНІ ЗАХОДИ 

 Зберігайте інструкцію, оберігаючи її від бруду і вологості, передавайте подальшим 

користувачам. 

 Щодня перед включенням верстата перевіряйте функціонування необхідних захисних 

пристроїв. 

 Встановлені дефекти верстата або захисних пристроїв необхідно негайно усунути за 

допомогою уповноважених для цього фахівців. Не вмикайте в таких випадках верстат, 

вимкніть його з електромережі. 

 Слідкуйте за тим, щоб верстат був надійно закріплений на рівній поверхні. 

 Забезпечте гарне освітлення. 

 Застосовуйте необхідні згідно з приписами засоби особистого захисту. Одягайте щільно 

прилеглий одяг, знімайте прикраси, кільця і наручний годинник. Якщо у Вас довге волосся, 

надягайте захисну сітку для волосся або головний убір. 

 Для роботи не надягайте рукавичок. 

 Встановлюйте верстат таким чином, щоб залишалося достатньо місця для обслуговування 

верстата і для розташування заготовок. 

 Не допускайте до верстата сторонніх, особливо дітей. 

 Перед початком роботи перевірте надійність закріплення свердлильної головки і 

свердлильного столу. 

 Перед початком роботи зніміть з машини ключ патрона і інші інструменти. Перед роботою 

видаліть з заготовки цвяхи і інших сторонніх предметів. Не застосовуйте дротяні щітки, 

фрези, круглопильні інструменти та шліфувальні диски. Ніколи не використовуйте верстат, 

якщо виникли проблеми з вимикачем. 

 В жодному разі не працюйте з відкритим захисним пристроєм патрона або відкритим 



захисним пристроєм ременя. 

 Під час роботи верстата не проводьте ніяких перестановок свердлильної головки і 

свердлильного столу. 

 Тримайте руки на достатній відстані від рухомих частин верстата, беріть до уваги, що Ваші 

руки або заготовка можуть зісковзнути. Ніколи не тримайте заготовку в руках, без опори на 

стіл, крім полірувальних робіт. 

 Свердліть заготовку тільки в тому випадку, якщо вона надійно розташовується на робочому 

столі. 

 Надійно закріплюйте заготовку. Застосовуйте затискні пристрої, струбцини, лещата і т.д., 

щоб зафіксувати заготовку. Ніколи не тримайте заготовку просто руками. По можливості 

використовуйте стійку в якості опори заготовки від провертання. Якщо центр ваги 

заготовки знаходиться за межами столу, закріпіть ту її частину, яка знаходиться на столі, 

або зафіксуйте її за допомогою роликової підставки. Якщо заготовка занадто коротке, або 

якщо стіл знаходиться під нахилом, закріплюйте заготовку на столі. Використовуйте для 

цього пази столу або встановлені зверху лещата. Лещата завжди щільно прикручуєте до 

столу. 

 Працюйте тільки добре заточеними приладдям. 

 Ніколи не хапайтеся за рухомі частини верстата. 

 Стружку і частини заготовок видаляйте тільки при вимкненому верстаті. Тримайте робоче 

місце вільним від сторонніх предметів. Не залишайте без нагляду включений верстат. 

 Завжди вимикайте його, перш ніж залишити робоче місце. 

 Не використовуйте верстат поблизу горючих рідин або газів. 

 Слідкуйте за дотриманням застережних заходів щодо протипожежної безпеки, наприклад 

наявність вогнегасника на робочому місці. 

 Не використовуйте верстат у вологих приміщеннях, не залишайте його під дощем. 

 Слідкуйте за тим, щоб електропроводка не перешкоджала робочому процесу. 

 Додатковий провід завжди відмотуйте від барабана повністю. Негайно замінюйте 

пошкоджений кабель живлення. 

 Всі роботи по установці, монтажу, чищенню повинні проводитися тільки після виключення 

верстата з електромережі. 

 

Навіть при правильному використанні верстата виникають наведені нижче небезпеки: 

Небезпека поранення свердлом, що обертається. 

Небезпека поранення і частинами заготовок, що можуть відлітати. 

     Небезпека шуму і пилу. Обов'язково надягайте засоби особистого захисту захист очей, вух 

     і дихальних шляхів). 

     Небезпека ураження електричним струмом, при невідповідному прокладанню кабеля. 

 

ЗОВНІШНІЙ ВИГЛЯД  

1. Вимикач двигуна 

2. Свердлильний патрон 

3. Стіл для заготовки 

4. Захисні кришки ременя 

5. Рукоятка подачі свердлильного патрона 

6. Стійка 

7. Зажимная ручка висоти столу 

8. Цоколь верстата 

 



 

 

ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

Напруга, В / Частота, Гц   220/50 

Потужність двигуна, Вт:  400 

Патрон:  В16 

Діаметр свердління , мм: 0,1-13 

Ход шпинделя, мм:  50 

Кількість швидкостей: 5 

Глибина свердління, мм:  210 

Розмір столу, мм:  160х160 

Висота верстата, мм:  590 

Вага нетто, кг: 19 

 

ПІДГОТОВКА ДО РОБОТИ 

Верстат розроблений для експлуатації в закритих приміщеннях і має міцно розміщуватися на 

твердій і рівній поверхні. Якщо необхідно, верстат можна прикрутити. 

Перед проведенням монтажно-налагоджувальних робіт відключіть верстат від електромережі! 

Видаліть захисну мастило від іржі за допомогою м'яких розчинників. Встановіть верстат на плоску 

поверхню. 

 

Монтаж стійки 

Встановіть стійку (6) на цоколь верстата (8) і затягніть гвинти. 

 

Монтаж столу для заготовки 

Вмонтовуйте стіл для заготовки (3) до стійки і щільно закріпіть його.  

 

Монтаж свердлильной голови 

Встановіть свердлильну головку на стійку. Додайте свердлильну головку паралельно до цоколю 

верстата. Щільно затягніть бічні різьбові штифти.  

 

Монтаж рукояток подачі свердлильного патрона 

Встановіть 3 рукоятки подачі (5) у втулки. 

 

Монтаж патрона  

Закріпіть свердлильний стіл під головкою шпинделя на відстані 120 мм. Покладіть шматок 

непотрібної деревини на стіл для заготовки. За допомогою тканини очистіть конус шпинделя і 

конус патрона. 

Одягніть патрон (2) на конус шпинделя. Відкрийте патрон на максимальний розмір свердла. 

Опустіть патрон до заготовки вниз. Правильно проведена подача свердла надійно закріплює 

патрон на шпинделі. 

 

ПОЧАТОК РОБОТИ 

Встановіть висоту столу і упор глибини свердління так, щоб уникнути свердління столу. Шматок 

непотрібної деревини оберігає в якості підкладки як стіл, так і свердло. Непотрібний шматок 

дерева в якості опори захищає як свердло, так і стіл для заготовки. Закріплюйте заготовку від 



захоплення свердлом. Прикріплюйте заготовку до столу або встановлюйте струбцину. Струбцину 

завжди прикручуєте до столу. Тримайте руки на достатній відстані від рухомих частин верстата, 

беріть до уваги, що Ваші руки або заготовка можуть зісковзнути. Вибирайте силу подачі таким 

чином, щоб свердло рухалося швидко. Занадто повільне обертання шпинделя веде до передчасного 

зносу свердла і прожогам заготовки, занадто швидке обертання може привести до заклинювання 

двигуна або зламу свердла. Стружку і частини заготовок видаляйте тільки при вимкненому 

верстаті. 

Завжди дотримуйтесь правил по техніки безпеки та вказівки інструкції. Чи не 

застосовуйте дротяні щітки, фрези, круглопильні інструменти та шліфувальні диски на 

цьому верстаті. В жодному разі не відкритим захисним пристроєм патрона або відкритим 

захисним пристроєм ременя. Ніколи не обробляйте магній - висока небезпека пожежі! 

Виберіть силу свердління, щоб забезпечити безперервне свердління. Занадто мала потужність 

свердління призводить до передчасного зносу свердла і нагрівання заготовки, при занадто великій 

потужності мотор може зупинитися, а свердло зламатися. 

 

Чим менше діаметр свердла, тим вище число обертів. Метал свердлиться при низьких 

обертах, при необхідності використовується масло для свердління. 

Зберігайте безпечну відстань між Вашими пальцями і свердлом, що обертається, стежте, 

щоб Ваші руки або заготовка не зісковзнули. 

Видаляти стружку і заготовки тільки при зупиненому верстаті. 

Ніколи не використовуйте верстат з відкритим захисним екраном і кожухом пасової передачі. 

 

РОБОТИ ПО НАЛАГОДЖЕННЮ ТА РЕГУЛЮВАННЮ  

 

Перед роботами з налагодження і регулювання верстат повинен бути забезпечений від 

мимовільного включення. Витягніть мережевий штекер! 

 

Зміна патрона  

Вимкніть верстат від електромережі, витягнувши штекер. Опустіть піноль 

шпинделя. Повертайте шпиндель, поки пази шпинделя не будуть знаходитись на 

одній прямій з пазами патрона. Вставте пробійний клин (А) в шліц і злегка 

вдарте по ньому молотком. Піймайте вибитий патрон рукою або дайте йому 

впасти на свердлильний стіл. 

 

Установка упору обмеження глибини свердління 

Для свердління великої кількості отворів однакової глибини застосовуйте упор обмеження 

глибини. Опустіть шпиндель з встановленим свердлом на бажану глибину свердління. Поверніть 

установче кільце до упору і закріпіть кріпильний гвинт. Свердло буде зупинятися на цій висоті. 

 

Установка столу для заготовки 

Ніколи не проводьте установку на увімкненному верстаті. Відпустіть 

шестигранний гвинт (Р), щоб повернути стіл. 

Лише злегка ослабте шестигранний гвинт, інакше вся поверхня стола може 

впасти вниз. 

Знову затягніть шестигранний гвинт. 

 

Зміна числа обертів 

Відкрутіть кріплення мотора. Відпустіть ремінь. Переставте ремінь відповідно до необхідного 

числом обертів. Натягніть ремінь і зафіксуйте кріплення мотора. Необхідне натягнення ременя 



досягнуто, якщо при натисканні великим пальцем середина ременя прогинається приблизно на 15 

мм. Закрийте захисну кришку кожуха ременя і закріпіть за допомогою гвинта. В жодному разі не 

працюйте з відкритим захисним прозорим кожухом патрона або відкритим захисним кожухом 

ременя. 

 

ГАРАНТІЯ 

Інформація щодо гарантійних термінів знаходиться в гарантійному талоні. 

У разі дефекту, будь ласка, зверніться в сервісний центр. Гарантія не поширюється на продукт, 

якщо пошкодження виникли в результаті деформації, неправильного використання, або 

неналежного поводження. 

  



УВАЖАЕМЫЙ ПОКУПАТЕЛЬ! 

Спасибо за покупку продукции ТМ Stark. Для эффективной и безопасной работы внимательно 

прочитайте эту инструкцию позаботьтесь о ее сохранении в течение всего срока службы 

инструмента. 

В связи с постоянной деятельностью по совершенствованию продукции производитель оставляет 

за собой право вносить в ее конструкцию незначительные изменения, не отражено в руководстве и 

не влияющие на эффективную и безопасную работу инструмента. 

 

Внимательно изучите это руководство перед использованием. 

 

 

Надевайте защитные очки. Надевайте средства защиты органов слуха. 
 

Назначение и область применения 

Станок предназначен для сверления отверстий в металлических изделиях и подобных материалах, 

а также твердых полимерных материалах и древесине. 

 

Использование станка не по назначению является основанием для отказа в гарантийном ремонте. 

 

Если Вы будете следовать всем инструкциям, сверлильный станок будет для Вас 

надежным и безопасным помощником. Прочитайте и убедитесь, что поняли 

Инструкцию по эксплуатации. 
 

 

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ 

 Всегда храните инструкцию, предохраняя ее от грязи и влажности, передавайте дальнейшим 

пользователям.  

 Ежедневно перед включением станка проверяйте функционирование необходимых 

защитных устройств.  

 Установленные дефекты станка или защитных устройств необходимо незамедлительно 

устранить с помощью уполномоченных для этого специалистов. Не включайте в таких 

случаях станок, выключите его из электросети.  

 Следите за тем, чтобы станок был надежно закреплен на ровной поверхности.  

 Обеспечьте хорошее освещение.  

 Применяйте необходимые согласно предписаниям средства личной защиты. Надевайте 

плотно прилегающую одежду, снимайте украшения, кольца и наручные часы. Если у Вас 

длинные волосы, надевайте защитную сетку для волос или головной убор.  

 Для работы не надевайте перчаток.  

 Устанавливайте станок таким образом, чтобы оставалось достаточно места для 

обслуживания станка и для расположения заготовок.  

 Не допускайте к станку посторонних, особенно детей.  

 Перед началом работы проверьте надежность закрепления сверлильной головки и 

сверлильного стола.  

 Перед началом работы снимите с машины ключ патрона и другие инструменты. Перед 

работой удалите из заготовки гвозди и другие посторонние предметы. Не применяйте 

проволочные щетки, фрезы, круглопильные инструменты и шлифовальные диски. Никогда 

не используйте станок, если возникли проблемы с выключателем.  

 Никогда не работайте с открытым защитным устройством патрона или открытым защитным 

устройством ремня.  



 Во время работы станка не производите никаких перестановок сверлильной головки и 

сверлильного стола.  

 Держите руки на достаточном расстоянии от движущихся частей станка, принимайте во 

внимание, что Ваши руки или заготовка могут соскользнуть. Никогда не держите заготовку 

в руках, без опоры о стол, кроме полировальных работ.  

 Сверлите заготовку только в том случае, если она надежно располагается на рабочем столе. 

 Надежно закрепляйте заготовку от захвата движущимися частями. Применяйте зажимные 

устройства, струбцины, тиски и т.д., чтобы зафиксировать заготовку. Никогда не 

удерживайте заготовку просто руками. По возможности используйте стойку в качестве 

опоры заготовки от проворачивания. Если центр тяжести заготовки находится за пределами 

стола, закрепите ту ее часть, которая находится на столе, или зафиксируйте ее с помощью 

роликовой подставки. Если заготовка слишком коротка, или если стол находится под 

наклоном, закрепляйте заготовку на столе. Используйте для этого пазы стола или 

установленные сверху тиски. Тиски всегда плотно прикручивайте к столу.  

 Работайте только хорошо заточенными принадлежностями.  

 Никогда не хватайтесь за движущиеся части станка.  

 Стружку и части заготовок удаляйте только при выключенном станке. Держите рабочее 

место свободным от посторонних предметов. Не оставляйте без присмотра включенный 

станок.  

 Всегда выключайте его, прежде чем покинете рабочее место.  

 Не используйте станок вблизи горючих жидкостей или газов.  

 Следите за соблюдением мер по противопожарной безопасности, например наличие 

огнетушителя на рабочем месте.  

 Не используйте станок во влажных помещениях, не оставляйте его под дождем.  

 Следите за тем, чтобы электропроводка не препятствовала рабочему процессу. 

 Удлинительный кабель всегда отматывайте от барабана полностью. Немедленно заменяйте 

поврежденный сетевой кабель.  

 Все работы по установке, монтажу, чистке должны производиться только после 

выключения станка из электросети. 

 

Даже при правильном использовании станка возникают приведенные ниже опасности: 

Опасность ранения вращающимся сверлом.  

Опасность ранения отлетевшими частями заготовок.  

   Опасность шума и пыли. Обязательно надевайте средства личной защиты – защита глаз, 

ушей и дыхательных путей).  

   Опасность удара током, при несоответствующей прокладке кабеля. 

 

ВНЕШНИЙ ВИД  

1. Выключатель двигателя 

2. Сверлильный патрон 

3. Стол для заготовки 

4. Защитна крышка ремня 

5. Рукоятка подачи сверлильного патрона 

6. Стойка 

7. Зажимная ручка высоты стола 

8. Цоколь станка 

 

 



ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

Напряжение, В / Частота, Гц   220/50 

Мощность двигателя, Вт:  400 

Патрон:  В16 

Диаметр сверления , мм: 0,1-13 

Ход шпинделя, мм:  50 

Количество скоростей: 5 

Глубина сверления, мм:  210 

Размер стола, мм:  160х160 

Высота станка, мм:  590 

Вес нетто, кг: 19 

 

ПОДГОТОВКА К РАБОТЕ  

Станок разработан для эксплуатации в закрытых помещениях и должен прочно размещаться на 

твердой и ровной поверхности. Если необходимо, станок можно прикрутить. 

Перед проведением монтажно-наладочных работ отключите станок от электросети! Удалите 

защитную смазку от ржавчины с помощью мягких растворителей. Установите станок на плоскую 

поверхность. 

 

Монтаж стойки 

Установите стойку (6) на цоколь станка (8) и затяните винты.  

 

Монтаж стола для заготовки 

Монтируйте стол для заготовки (3) к стойке и плотно закрепите его.  

 

Монтаж сверлильной головы  

Установите сверлильную головку на стойку. Разместите сверлильную головку параллельно к 

цоколю станка. Плотно затяните боковые резьбовые штифты.  

 

Монтаж рукояток подачи сверлильного патрона  

Установите 3 рукоятки подачи (5) во втулки.  

 

Монтаж патрона  

Закрепите сверлильный стол под головкой шпинделя на расстоянии 120 мм. Положите кусок 

ненужного дерева на стол для заготовки. С помощью ткани очистите конус шпинделя и конус 

патрона.  

Наденьте патрон (2) на конус шпинделя. Откройте сверлильный патрон на максимальный размер 

сверла. Опустите патрон до заготовки вниз. Правильно проведенная подача сверла надежно 

закрепляет патрон на шпинделе. 

 

НАЧАЛО РАБОТЫ 

Установите высоту стола и упор глубины сверления так, чтобы избежать сверления стола. Кусок 

ненужного дерева предохраняет в качестве подкладки как стол, так и сверло. Ненужный кусок 

дерева в качестве опоры защищает как сверло, так и стол для заготовки. Закрепляйте заготовку от 

захвата сверлом. Прикрепляйте заготовку к столу или устанавливайте струбцину. Струбцину 

всегда прикручивайте к столу. Держите руки на достаточном расстоянии от движущихся частей 



станка, принимайте во внимание, что Ваши руки или заготовка могут соскользнуть. Выбирайте 

силу подачи таким образом, чтобы сверло двигалось быстро. Слишком медленное вращение 

шпинделя ведет к преждевременному износу сверла и прожогам заготовки, слишком быстрое 

вращение может привести к заклиниванию мотора или излому сверла. Стружку и части заготовок 

удаляйте только при выключенном станке. 

 

Всегда соблюдайте правила по техники безопасности и указания инструкции. Не 

применяйте проволочные щетки, фрезы, круглопильные инструменты и шлифовальные 

диски на этом станке. Никогда не работайте с открытым защитным устройством патрона 

или открытым защитным устройством ремня. Никогда не обрабатывайте магний - высокая 

опасность возгорания! 

 

Выберите силу сверления, чтобы обеспечить непрерывное сверление. Слишком малая мощность 

сверления приводит к преждевременному износу сверла и нагреву заготовки, при слишком 

большой мощности мотор может застопориться, а сверло сломаться. 

 

Чем меньше диаметр сверла, тем выше число оборотов. Металл сверлится при низких 

оборотах, при необходимости используется масло для сверления. 

 

Сохраняйте безопасное расстояние между Вашими пальцами и вращающимся сверлом, 

следите, чтобы Ваши руки или заготовка не соскользнули.  

Удалять стружку и заготовки только при остановленном станке.  

Никогда не эксплуатируйте станок с открытым защитным экраном и кожухом ременной передачи. 

 

РАБОТЫ ПО НАЛАДКЕ И РЕГУЛИРОВКЕ  

 

Перед работами по наладке и регулировке станок должен быть предохранен от 

непроизвольного включения. Вытащите сетевой штекер!  

 

Смена патрона  

Отключите станок от электросети, вытащив сетевой штекер. Опустите пиноль 

шпинделя. Вращайте шпиндель, пока пазы шпинделя не будут на одной прямой 

с пазами патрона. Вставьте пробойный клин (А) в шлиц и слегка ударьте по 

нему молотком. Поймайте выбитый патрон рукой или дайте ему упасть на 

сверлильный стол. 

 

Установка упора ограничения глубины сверления  

Для сверления большого количества отверстий одинаковой глубины применяйте упор ограничения 

глубины. Опустите шпиндель с установленным сверлом на желаемую глубину сверления. 

Поверните установочное кольцо до упора и закрепите крепёжный винт. Сверло будет 

останавливаться на этой высоте.  

 

Установка стола для заготовки  

Никогда не проводите установку на включенном станке. Ослабьте шестигранный 

винт (Р), чтобы повернуть стол.  

Лишь слегка ослабьте шестигранный винт, иначе вся поверхность стола может 

упасть вниз. 

Снова затяните шестигранный винт. 

 



Смена числа оборотов 

Открутите крепление площадки мотора. Ослабьте ремень. Переставьте ремень в соответствии с 

необходимым числом оборотов. Натяните ремень и зафиксируйте крепление мотора. Необходимое 

натяжение ремня достигнуто, если при нажатии большим пальцем середина ремня прогибается 

примерно на 15 мм. Закройте защитную крышку кожуха ремня и закрепите с помощью винта. 

Никогда не работайте с открытым защитным прозрачным кожухом патрона или открытым 

защитным кожухом ремня. 

 

ГАРАНТИЯ 

Информация относительно гарантийных сроков находиться в гарантийном талоне. 

В случае дефекта, пожалуйста, обратитесь в сервисный центр. Гарантия не распространяется на 

продукт, если повреждения возникли в результате деформации, неправильного использования, или 

ненадлежащего обращения.  

  



 
 

  



 



 



 



 




